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CSENDŰRSÉGI LAPOK 
Szel'keSz li és kiadja a M. kir. Csendörségi Zsebkönyv s ze,'keszlő-bizoltsága . 

ELÓFIZETESI ARA: Félévre __ 6 korona. 

Egész évre 12 korona . NegyedéVl'e 3 korona. 

A figyelmeztetés és megintés. 
lrla: Vi,'ú ,! László csendőrszá.zados. 

A csendőrség utasitásaiban több helyen fordul elő a 
figyelmeztetés és megintés - mint a csendőrjárőr leg
elemibb joga és egyuttal kötelessége - melyek egy-egy 
törvényes fellépés nél első sOl·ban alkalmazandók. 

Hogy ft, figyelmeztetés és megintés közötti különb
séget kimutassuk s ft, kettőnek külön és nyomban 
egymásután való és mikor leendő alkalmazását ma' 
gyarázhassuk , figyelembe kell hogy veg 'ük a követ

kAzőket. 
Az volna az ideatis állapot, ha minden állampolgár 

a fennálló törvényeket, ministeri- és szabálYl'endeleteket 
mind ismerné és azokatmflg is tarto.ná, de ez úgyszólván 

l ehetetlen. 
A törvényes formák között hozott és szentesi

tett törvények első sorban az országos törvénytár ban 
hirdet.tetnek ki és a közigazgatási hatóságok dolga, hogy 
a törvények széles ez urszágban közhírré tétessen ek. 

A közhirrététel rendszerint irásbeli vagy szóbeli hir
detményezés utján történik, 8 ennek daczára is meg
esik, hogy igen sok állampolgár a hozott törvényről 
tudomást nem szerezhet. 

Az irástudatlanok &z irásbeli hirdetményezést nem 
értil, meg, hanem csak közvetve vehetnek ar~ól tud.o
mást, &z esetleges szóbeli hirdetményezésnél. (kldobolas, 
kikiáltásnál) pedig nem mindenki lehet Jelen, ezért 
azután számos lehetőség létezik arra, hogy egy-egy 
törvényt az állampolgár akaratlanul megszeg. .. , 

Ennek daczára és különösen a büntetendő torv~nyek 
szempontjából a törvény nem tudása & b~ntethetoséget 
nem zárja ki, s így kötelességévé va~ t~ve &~ allam
polgároknak, hogy a törvényeket & saját erdeku~ben IS 
megismerni igyekezzenek, mert ho, ezt nem teSZlk, aka

ratlanul is büntetésbe keverednek. .. . ' 
Épen ezen lehetőségek azután szoros kot~les~ége.ve 

teszik az összes köziga7.gatási hatóságoknak es ko.zblZ
tonsági közegeknek, - igy tehát a csendőrsé~nek IS, ~ 
hogy lehetőleg minden megengedett módot ~s alk~lm . 

hogy a törvény megIsmerese e8 
felhasználj anak arra. .' minél kevesebbre 
alkalmazása széltében elterjedjen s ikor valaki a 
redukáltassék azon eseteknek száma, m, "_ 
törvényt nem ismerve büntetendő cselekmenyt kovet 

he~:~ szabad feledni, hogy a törvénynek nem lehet 
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végczélja a büntetés, hanem az abban kifejezett bünte 
tési nemek és módozatok csak korlátozói azon cseleke
deteknek ,agy mulasztásolmak, melyek büntetendőknek 
mi nősittettek. 

Minden törvény czélja az, hogy az államegyetem 
sértetlen fennmaradását s az államegyeclek egyéni sza
badsagát, jólétét, biztonsá.gát lehetőleg a tökéletességig 
biztositsa s minden oly esemény, cselekmény vagy 
mulasztás, mely ezen czélnak ut jában áll, csirlijában 
elfojtassék, illetve ha már megtörtént, a cselekmény 
vagy mulasztas horderejéhez képest büntetés által meg
toroltassék es a megismétlődés ezál1al megakadályoz
tassék, 

A ministeri- és szalJálYl'endeletell. jogerős voltuk után 
ugyanazon módon publi kititatnak az országban, illetve 
azon területen, melyre nézve hozattak, mint a törvé
nyek, s végczéJjuk ezeknek sem lebet más, mint a tör
vényeknek, annál is inkább, mert ezen rendeletek a 
jogelv és jogszokás szempontjából a fennálló törvények
kel nem ellenkezhetnek, ugyanazon tárgybltn hozott 
törvény által pedig \ létező rendelet hatályát veszti. 

Minél nagyobb veszély származhat valamely törvény, 
vagy ministeri-, szabályrendelet áthágásából, .. vagy be 
nem tartásálJól, a,nnál inkább kötelessége a kozlgazga
tási batósagnak gondoskodni, hogy azok ismételten és 
ismételten kihirdettesscnek, a végrehajtó közegek által 
azok betartása a legszigorubban ellenőriztessék s az 
átbágások kIlrhatalommal is megakadályoztasslOnak. 

Így például az állategészségügyi törvé~y ,v ilágosan 
kimondja, hogy azon község, melyben sertesvesz fordul 
elő, zárlat alá veendő, s mig a zárlat tart, onna~ ser
tést kivinni, oda ilyent felhajtani, vagy ott a serteseket 
a közös legelőre kibocsájtani tiltva van... ". 

Vagy például a mezörendőri törvény kotelessegeve 
teszi a gyümölcsfatulajdonósoknak, hogy 11 hernyók 
fészkeit, petéit a fákrólleszedve elégetés által pusz-

titsák el. 
Mindkét esetben a törvény be nem tartá~a ~úlyos 

anyagi károkat idézhet elő, de a keletkezheto ka;', ,
ha a törvény kellő időben nem jut érvényre, - kesőbb 
helyre nem hozható. . 

Előbbi esetben a vész könnyen I1tragadhat a szom-
szédos községek, az egész vármegye, vagy . az eg:s

z 

ország sertésállományára, utóbbi esetben pedIg a. n gy 
hasznot igérő gyümölcst~rmés. c~irájában Illegy tö:~re. 

Ezért a közigazgatásI hatosag, bár a torvény gy 
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rendel ot az életbeléptetésekor szab>ilyosan h irdetményez
teteti; s azokat megismerni és betartani minden allam
polglÍJ"nnk kötelessége, a kellő időben és ak kOl·, mikor 
a keletkezhető veszélyre leginkább kilátás van, így az 
előbbi esetben, mikor egy gyanus megbetegedésről tudo· 
mast szerez. utóbbi esetben pedig február hó eleje 
táj án, II törvényt újból és újból ismerteti s az óvintéz
kedésel;re a lakosságot kioktatja s ha szükségesnek 
mutatkozik az előljarósagot vagy csendőrörsöket nem 
csak az ellenőrzéRre, de a végrehajtásra ie utasit ja, 
illetve fölbivja, miáltal úgyszólván kizaratik az eshető

ség, hogy valal,j a törvény vagy rendelet áthágása utan 
jogosan védekezbessen azzal, hogy a törvényt vagy ren 
deletet nem tudta, illetve hogy valaki oly büntetendő 
cselekményért vagy mulasztasért büntettessék meg, 
melyet nem tudatosan követett el. 

Az ilyen intézkedések, valamint a törvény és rende
letek első hirdetményezései is figyelmeztetéseknek nevez
hetők. 

Látni lebet ebből, hogyafigyelm eztetésnek nem 
akkor van helye, mikor a bÜDtetendő cselekmény 
már elkövettetett, hanem akkor. mikor oly cselekmény 
vagy mulasztas elkövetésének lehetőségéről van szó, 
mely magában még büntetendő cselekményt nem képez, 
de abból akár az ember életére, akár a vagyonra, vagy 
az államegyetemre kár vagy veszély iláramolhat, vagy 
mikor a kihágás ismérveit magában foglaló cselekmény 
vagy mulasztás nem tudatosan követtetett el. 

A mi áll a közigazgatási hatósagokra, ugyanaz áll 
a közbiztonsági közegekre, tehát" a csendőljárőrökre is. 

A csendőrségi szervezeti utasitás 1. §·a oly szépen 
szabja meg a csendőrség feladatát, hogy aki azt tudja 
és megérti, tisztában van vele, hogya csendőrség 

munkálkodásának végczélja nem lehet az, hogy minél 
több törvénysértőt hurczolj on az illetékes hatóság vagy 
biróság elé büntetés uégeU, hanem az, hogy közbelépés 
a törvények és rendeletek betartása fölötti állandó és 
igen éber őrködés mellett olyan állapot teremtessék, 
melyben minél kevesebb törvénysértés fordulhasson elő 
és végeredményében elősegittessék azon czél, mely a 
fenn ebb érintett módon kifejezésre jut a törvények- és 
rendeletekben. 

A csendőrség egyik legszebb hivatása a törvény meg
ismertetésének előmozdítása. 

Bár a csendőrség lVrr; nincsen hivatva, hogy a 
lakosságot maga köré · gyüjtse és azokat' a törvényekre, 
rendeletekre oktass~, mégis közvetve igen is van 
alkalma, s ez kötelessége is, hogy a törvényismeretet ter
jessze s ezáltal saját munkálkodását is elősegitse. 

Erre szolgálnak az általa adandó felvilágositások és 
figyelmeztetések. 

Ha a csendőrjárőr valamely községben egyazon mulasz
tásnak nyomait észleli általában, például a községet 
átszelő utakon majdnem minden ház előtt nagyobb 
gerendákat, kőrakásokat talál, melyek a szabad közleke
dést korlátozzák és éjjel veszélyt okozhatnak, vagy ha 

a trágya hónapokon át a telkeken összegyülve hagya
tott vagy február hóban a gyümölcsfáka t még sehol 
nem hernyózták volna le, vagy különösen nyÓlri hónn.pok
ban sehol sem tapasztalja, hogy a tüzoltást elő segítő 

eszközök készletben tartatnának, hiba volna, ha nyakra
főre, úgyszólván az egész kÖ2lség lakosait feljelentené, 
hanem ilyenkor kötelessége a kőzségi előljáróságot 

firlYelmezletni, hogy a törvény vagy rendelet értelmé
ben intézkedj ék a közhinététel , azaz a törvény vagy 
rendelet megismertetése iránt és gondoskodjék, hogy a 
mulasztások vagy törvényellenes cselekedetekből eredt 
kár helyrehozassék vagy az eredhető veszélynek eleje 
vétessék, mert az állapotból az látszik, hogy a törvény 
(rendélet) vonatkozó rendelkezései a lakosság előtt 

ismel·etlenek, vagy már feledésbe mentek. Ha pedig, 
különösen kisebb községekben, hol jegyző nem lakik, a 
csendőr azt észlelné, hogy maga a biró sem ismeri a 
kérdésben forgó törvényt vagy rendeletet, világositsa 
fel őt és nyomban figyelmeztesse, hogy a törvénynek 
(r endeletnek) él·vényt szel·ezzen. ' 

Ha ezek után azt észlelné, hogyafigyelmeztetésnek 
semmi eredménye nincs, kötelessége megállapit:mi, hogy 
ki az oka annak, hogy a mulasztás helyrehozva nem 
lett. Két eset lehetséges csak: vagy a községi előljáró
ság nem intézkedett, vagy a lakosság nem hajolt meg 
az elöljáróság intézkedései előtt. Előbbi esetben, mert 
a mulasztás a törvény ismerete mellett, tehát tudva 
történt, a községi előlj áróságot újból figyelmezteti azzal, 
hogy ha azonnal n em intézkedik, feljelentetik ; a másik 
esetben pedig, mert nyi lvánvaló, hogy a községi elől

járóság a helyi rendészetet illetőleg tehetetlen, az elől
járóság mellé áll s mint karhatalom segédkezik, min
den. egyes házban, hol mulasztás észlelhető a mulaeztót 
vagy kihágót (igyelmeztetteti, hQgy ha e mula~ztás 
helyre nem hozatik _záros határidő alatt, feljelentetik. 

E= ct meg·intés. (Vége köv.) 

A sport és a csendőrség. 

Irta: l/ein Gyö,·yy számvivő-tiszthelyettes. 

VI. 
A korlát. 

A tornautasitásban foglalt korlátgyakorlllitok oly tárgyi
lagosan vannak leirva, hogy azok mikénti végrehajtása 
iránt kételyek nem támadhatnak. Egyszerü, kőnnyen 
Keresztül vihető gyakorlatok, a melyek nemcsak a kar 
izmait fejlesztik, hanem a testi ügyesség öregbitését is 
előnyösen befolyásolják. 

Általában csak azt akarom megjegyezni, hogya len
ditési gyakorlatok keresztülvitelénél, továbbá az "áthen
geredésl)-nél mindíg arra fektessük a fősulyt, hogy a 
kezek erősen fogják meg a karfákat és előbb el ne 
engedjük a korlátot, mig s test egyensulya helyre nem 
állott. 

Az előre lendülésnél a derék a mozgást féluton 
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n;-egtöri, a" lenditést tebát kizárólag a lábak foly tat
J~k; az elorelendülésnek a derékkal is való keresztül· 
vlt~le nagyon ~ehé.z és sok gyakorlatot igényel ; ép 
az ert az" csak klváloan JÓ tornászók által gyakorlandó. 

ném~l!kor még görbe is, s igy nem lehet azt a torna. 
lltasltasban emlitett leb egő fához hasonlitani, a melyet 
szakavatott kezek tettek a tornászásra alkalmas8á 

Aki már egyszer megkisérlette az ily fabül'ü~ való 
átmenést, az tudni fogja, hogy az föleg akkor , a midőn 
alatta a. begyi patak árja rohan, nem oly egyszerü 
dolog, mmt a hogy azt az első pillanatra gondolnók. 
A felszerel t csendőr ugyanis nem mozoghat oly köny
nye.n~ mmt az, a ki kényelmes öltözetben könnyedén 
átsetál rajta. A csendőr lábán csizma, vagy czipő van, 
a falusi emberen pedig - ha nincs mezitláb - bocs
kor, vagy papucs, s igy már emiatt is a csendőr fölött 
elönyben van. 

A.z elore hengeredésnél a kezek mindaddig nem en
gedIk el a karfákat, mig a test sulya előre nem vonja 
a torzset : akarták elengedése és ujbóli megfogása azon
ba~ csak pIllanat müve s a hengeredés megtörténte 
utan vagy "felkarfüggés»·be, vagy pedig "támasz,-ba 
megyünk át. 

Mig az előre hengeredésnél a támaszba való átmenet 
több gyakorlatot igényel, addig a hátra hengeredésnél 
a .támasz»·ba való átmenetel semmiré,e nehézségbe 
nem ütkö?,ik. Ezen gyakorlatok mindaddig folytatandók, 
mig a csendőr azokat «tökéletesen» el nem sajátitotta, 
csak azután vehető elő a «hengeredés hátra lenditéssel». 

A vállak ilyenkor csak ép egy pillauatig érik a kar· 
fákat s a test egész kinyujtott állapotban, homoruan 
tartott derékltal veti lit magát. KSl'esztülvitele a követ
kező módon \örLnik: A csendőr kinyuj tott karokkal 
erös lendülettel hátra veti lábait; mikor a pillanatnyi 
nyugvópontot elérte, karjait beha; tva, hajlott támaszba 
megy át s a lendületet meg nem törve, abhan a pilla· 
natban, a mikor az előrelendhlet keresztü1vitetett, 
kezeit dengedi, derekát erősen homoritja s akarfákat 
vállai mögöLt ujból megragadva, magas támaszba tolja 
fel magát. E gyakorlat azután megszakitás nélkül egy
más után többször is keresztülvihető. A segédkező arra 
figyelj en, hogy a tornászó az átve lődésneJ a korlát köze 
ne csusszék, mely czélból tanácsos annak hátát, il. tő· 
leg vállait az átfordulás pillanatában mindkét kézzel 

alát ámasztani. 
Ugyanezen gyakorlat előre is keresztülvih ető. A len-

dület azonban a lábak leeresztése által feltétlenül meg
tÖl'endő s az átvetődés után csak az 57. ábrában bemu
tatott felkar függésbe fogunk átmenni. A homoruan tar· 
tott derékkal való átvet<Ís már a czirkuszi mutatványok 
között is a ritkaságok közé tartozik, annak gyakorlása 

tehát bennünket nem érdekel. 
A "mászás», mely bár szintén fontos tényezője a tor-

nának, a csendőrségnél aránylag ritkán fordul elő, igy 
tehát annak magyarázatába nem bocsátkozom. Vannak 
esetek, a mikor a csendörnek erre is szüksége lehet, ~e 
ép azért, mert csak nagyon ritkán ford~Jnak elő, . eleg 
csal, annyit megjegyezni, hogy a cRendőr ~ m.ászasn~l 
löleg a karol<k al dolgozzék s l áb~'~ csak eros tama~zte
kul s a test utántolására hasznalja. Az egész maszás 
tulajdonképen nem más, mint a testnek f~ggö h:lyzet
ből való folytatólagos felhuzása, a l áb~k er~s. alátamas

z
-

táBa a mászást csak lényegesen megkonnJltJ., . 
Sokkal fontosabb a csendőrnek a "lebegőfa»-n való 

Ha a csendőr ily "hid»-on még nem járt, akkor elö
ször nem is igen lesz bátorsága átmenni, mert szédül 
és fél a beleeséstől. Ilyenkor azon csendőr, a ki ilyen 
akadályokon már gyakrabban áthaladt, először átmegy 
rajta s ujból visszajön s meg fogja magyarázni társai
Mk az lítkelés módozatait. Az ily akadályon való átme
nésnek különféle módozatai vannak, ugymint: nyereg
ülésben átCBuszni, átmenni rajta egymás elébe váltott 
lábakkal, vagy pedig ol dalt, apró csúszó lépésben, a 
bal lábat a jobb után hnzva stb. 

A nyeregülésben való átcsúszás csak oly egyének által 
alkalmaztassék, a kiknél a mélység, vagy a rohanó ár 
szrdülést okoz s ily alkalmakkor persze a fegyver, eset
leg az egész szerelvény a másik csendőr által vitetik át 
a tulsó partra. Egyik módja az átmenésnek az is, a 
mikor az elől menő csendőr hátra nyujtja a másiknak 
puskáját s igy mintegy átvezeti. Legczélszerübb azonbau 
oldalvást, apró lépésekkel, egyik lábat a másik után 
téve átmenni, miközben a puskát két kézre fogva, azt 
vizszintesen tartjuk, miáltal testünket egyensulyozzuk. 

Egy csendörszázados beszélte el nekem, hogy annak 
idején, mikor még mint hadapród portyázott, egy csendőre 
nem mert átmenni az ily faderékon, a patakban deré· 
kig érő viz folyt s a csendőr inkább kész lett volna a 
vizen átgázolni, mintsem az átmeneteIt megkoczkáztatni. 
Sok rábeszélés után a csendör végre megfogta a neki 
oda tartott fegyvert, s a mikor már a közepén voltak, 
elvesztette az egyensulyt s ök mind a ketten bele estek 
a patal!ba. Az első kisérlet tehát rosszul sikerült, de a 
százados nem veszté el türeimét ; ujból megkisérelték 
az átkelést s az a kelletlen fürdő után sikerült is. 

A csendőr ettől kezdve bátran ment át akármilyen 

keskeny pallón. 
Ez a példa legjobban bizonyit ja azt, hogy az esetle-

ges balsiker által nem szabad elkedvetlened~ünk, 
ellenkezöleg, ez serkentsen bennünket a meghlUsult 
kísérlet ujbóli s többszöri megismétlésére s meg lehe· 
tünk gyözödve arról, hogy fáradságunkat siker koro-

názza. 
átmenése. . t k 

Tudjuk jól, hogy a hegyes vidéken egy hegy', r,a ~ , 
va ' szakadék felett igen gyakran csak egy k~d 'nto~t 
faf;rék van áldobva s a lakók ezen mennek .. at, ,am~t 
persze a csendör sem kerülhet el. A fatörzs gombolyu, 

A "harczszerű tornászás', magasabb akadályok vétele, 
szintén ritkán fordnl elő a csendör szolgálatálmn; a járőr 
am ugy is rendszerint 2 főböl áll s igy egy ~- ;1, méte· 
res fal litmászása egyesült erővel könnyen Sikerul. 
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A sport egyik nagyon elterjedt ága a 

Kerélrpározás. 

A kerékpározás a hetvenes években kezdett Magyar
országon tért hódítani. A kerékpár sok átalakuláson és 
javitáson ment át, míg a mai elegáns, könnyü alakját 
kapta meg. Eleinte, 8. mikor a kerékpál·.t csak .nagy 

anya " j áldozatok árán lehetett megszerezDl, a kerekpá
rozá.s

o 
kizárólag csak sport volt; a mikor azonban a 

concurrentia folytán a kerékpár ára mindinkább leszál
lott, kelldett mindinkább tért is hóditani, és szállitó
eszközzé válni s ily minőségben könnyü kezelése és 
gyorsasága révén általánosan használatba jött. . 

Minden kisebb városban is látunk postásokat, t.tVlrat
kézbesitőket, kereskedelmi alkalmazottakat, szóval oly 
egyéneket, kiknek érdekük, vagy kötelességük egy távo
labb eső ponton és gyorsan, haladék nélkül megjelenni, 
kerépkáron haladni, jóllehet ma már - főleg a fővá
rosban - a kerékpárt jóformán kiszoritotta az auto
mobil, mely gyorsaságánál és szállitóképességénél fogva, 
de kényelem tekintetében is, messze tulszárnyalja az 
immár ósdinak, kényelmetlennek és lassunak degradált 
kerékpárl. Pár évtized mulva talán az automobil is erre 
a sorsra fog jutni. 

A járásörmesteri utasitás megengedi a járásparancs
nokoknak, hogy kiszállások, szemleútak alkalmával kerék
párt is vebetnek igénybe. Mindenesetre fontos okok 
késztették a vezető köröket ezen kedvezmény megadá
sára és ezzel lehetővé tették azt, hogy a járásparancs
nok adott esetekben egy vész színhelyén gyorsan meg
jelenve, még kellő időben intézkedéseit megtehesse. 

Mindenesetre nagy hátránya a kerékpárnak, hogy csak 
jó orsz:igutakon használható, de ezen bajon mi segiteni 
nem tudunk. A kerékpározás oly egyszerü, hogy annak 
megtanulására egy fél év elegendő, mert nem áll más
ból, mint az egyensuly megtartásából. 

Nagyon könnyen megtanulunk kerékpározni, ha a 
gépet egy szelid lejtöröl lefelé engedtet j ük, mert akkor 
a gép megindulására gondunk nincs. 

A gép kormányrudját megfogjuk, ballábuukkal a 
hátulsó kerék fellép ő rudjára állunk, a jobb lábbal 
magunkat ellökjük, s anélkül , hogy az ülésre ereszked
nénk, előre hajlitott derékkal állunk a hátsó keréken, 
vigyázva arra, hogy lábunk hegye a küllők et ne érintse. 

Az egyensulyt nagyon könnyen megtarthatjuk, ha 
nyugodtan állva, a kormányrudat mindig arra az oldalra 
fordítjuk, a melyr e a kerékpár dőlni akar. A test sulya 
természetesen most is, akkor' is, ha már ülni tudunk, 
a hátulsó keréken van. A kormányrudat könnyen kell 
kezelnünk_ Ha az egyensulyt álló helyzetben nehány
szori gyakorlat után már meg tudjuk tartani, akkor a 
jobb lábat, a pedálra téve, lassan az ülésre ereszkedünk 
le s ballábunkkal a másik pedált is meghpva, a gépet 
előre hajtjuk. Többszöri gyakorlat után már az ülésben 
is meg fogjuk az egyensulyt tartani. 

Vigyázzunk azonban, hogy a kerékpározásnál tulsá · 

gokba ne menjünk, mert a tulerőltetés által könnyen 
szivbajt kaphatunk. Elég gyorsaságot fejtünk ki, ha 
szép sik uton egy kil~méternyj utat 5-6 percz alatt 
teszünk meg, mert ez esetben is előbb érünk czélt, 
mintha kocsin menn~nk. 

Szükségesnek tartom szólni egyes elővigyAzati rend
szabályokról, a melyeknek figyelembevétele által sok 
bajt és szerencsétlenséget hárithatunk el. 

A kerékpáros figyelme mindig a gépen és az uton 
legyen, és egyenletes tempóban haladjon. 

Az országutak mellett majd mindenütt vannak jól 
kijárt gyalogösvények; lehetőleg csak ezeken h aladjunk, 
miáltal megkiméljük a gépet és főleg a kerekek gummi 
abroDcsait a rongálódástól. Ha csak lehetséges, kerüljük 
ki az elszórtan fekvő éles kÖv8Cseket. Az első kerék 
gummija keményre legyen felfujtatva, mi á,ltal el fogjuk 
érni azt, hogy az első kerék az utba eső kövecsekről 

leugrik s azokat a hátsó kerék elkerüli. A hátsó kerék 
gummija lazábban -legyen felfujtatva, mert ez által a 
kerék nem ráz annyira s ha erős napon megyünk, a 
gummiabroncs elpattanás ának vesszük elejét. Ha leszál
tottunk a kerékpárról, ugy zárjuk azt el, és az előbb 

emlitett ok miatt (a gummi repedés elkerülése miatt) 
állitsuk árnyékba. Nagyemelkedéseknél tanácsos mind
addig, mig a kerékpáros a kellő gyakorlatot el nem érte, 
leszállani s az emelkedés hátra levő részét fel váltva 
gyalog tenni meg. Erős lejtőnek lefelé nemcsak a fék
kel, hanem a lábakkal is ell ennyomást fejtsünk ki addig, 
a mig az csak lehetséges. Ha érezzük azt, hogy a gép 
minden erőlkőc1ésünk ellenére is kezd rohanni, ugy még 
idejekOl'án a kormányrud egyidejüleges elengedése mel
lett hátrafelé ugorj unk le s a kerékpárt az ülésnél meg
ragadva, lehetőleg állitsuk meg. A lábakat erős lejtő

nek lefelé a pedalokról le venni s a gépet szabadon 
futni engedni semmi körülmények között sem szabad, 
mert halálos kimenetelü esésnek tehetjük ki magunkat. 
A szembejövő embereket, vagy kocsikat lassitott menet
ben kerüljük ki; ha a lovak kezdenek nyugtalankodni, 
szálljunk le a gépről s várjuk meg, a mig a kocsi mel
lettünk elhaladt. 

Ha előttünk haladó- embert, vagy kocsit akarunk elke
rülni, már messziről csengessünk s ha közel érkeztünk, 
lassitsuk a menetet s ugy kerüljük ki. 

Nem lehet az összes elő fordulható eseteket elősorolni, 
s itt csak ujból fel akarom hivni a kerékpárosok figyel
mét arra, hogy mind en körülmények között óvatosak s 
körültekintő~k legyenek s akkor sem a maguk, sem 
embertársaik testi épségét veszélyeztetni nem fogják. 

ÉRDEKES NYOMOZÁSOK. 

A sze m élyismer et haszna . 
hta: Máthé Miklós törZsőrmester. 

Ha valamely ism eretlen, akár csendőregyén is, elő
ször találkozott és beszédbe ereszkedett Somogyi Sándor 
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btllyánkkal, o. megfontolt beszédmoJor. a megnyerő 
külső. II nyilttekintetü szemek s a bófebér baj batáro
zottan azt a benyom.t t l( eltette benne, bogy egy becsü
letben megőszült: módos nJrölrli gazdá val áll szemben, 
a kinek lub-oml6 vngy erkölcstelen S7.Ó so ba el nem 
hagyta ajkát, n ki a mlÍsét soha nem kivánta és nem 
is bántotta ; ezóvnl, bogy teljes tiszteletben töltötte el 
az öreg azt -n 6t éve t, melyet - mint szokták mon
dfl,ni - már báta megett ha.gyott. 

A látszat gyakran csnl! tartja a közmondás. De igaz is. 
Mert Somogyi bátyánk - a "tolvaj · becsülettöl,) el

tekintve - soba becsületes ember nem volt . Tán még 
születni is tolvajnak született. Csiszolódottságát, a meg
nyerő beszédmodOl·t s a tisztaság iránti bajlamot, mind 
a fegyházban sajátitotta el az öreg, mert - a mi még 
kimondani is sok - 64 életévéből 32 ·tőt töltött, a 
változatosság kedvéért, hol a váczi fegyházban, hol a 
szegedi csillagbörtönben. Hogy ezenfelül, fiatal koráb,tn, 
még a fegyházak elött, hányszor volt olyan apró·cseprő 
dolgokért, csak betekig és hónapokig tartó fogbázzal és 
börtönnel büntetve, azt - mint állitotta - maga sem 
tudja megmondani. 

Ezekről nem is szeretett beszélni az öreg. Mert hát 
egy fegyházviselt ember tart annyit a nehezen megszer
zett tekintélyére, hogy holmi régi kapczatolvajlások 
elbeszélésével és emlegetésével nem homályositja el 
dicső j elenét. 

Büszke is volt az öreg a zár alatt töltött 32 évre. 
De különösen arra, hogy egyetlen védője se hozta védel
mére, hogy kleptomániában szenved. Pedig jogosaD 
rMoghatta, sőt be is bizonyithatta volna, illert volt rá 
adat elég. Egyszer öt évi fegyház kitöltése után V áczról 
hazatérőben, hogy i smerős einek egy kis ajándékot vigyen, 
négy ökröt hajtobt el a czeglédi határból, másszor pedig 
a szegedi csillagbörtönből szabadulva, a sl'legedi pol
gármester tanyájáról egy pár szép csikó t vitt el emlékül. 

Igaz, hogy mindezekért s talán majdnem minden 
tettéért megszenvedett, mert szerencsétlenségére mindig 
rajta vesztett; de hát ezt csak az öreg állitotta ; mások 
azt mondták, hogy a b6nn nem töltött 32 évet sem 
töltötte az öreg tétlenül. 

Az 1898-ik évben, öt évi jól megérdemelt fegyház 
után, a tázlári öl'skörletet szerencséltette meg az öreg. 
a mennyiben az egyik 8zanki pusztai lakos rOKonához 
jött • nyaralni ". Ez a rokon is ismert egyéniség volt, 
csak félévvel előbb jött haza másfél évi börtön letöl
téséből. 

Már nyugalomba vonulásról gondolkozott az öreg 
Somogyi, de valószinilleg csupán szórakozásból és hogy 
rokonát is oktassa, el-elszánta magát egy-egy kirán
dulásra. 

Az öregnek egy ilyen kirándulása után, a tázlári örs 
egyik járőre azzal a jel~ntéssel vonult be, hogy Vad
kerten az előző éjjel, két helyen ismeretlen tettesek 
betörtek s a mit csak találtak, ruhanemüt, ennivalót, 
szerszámokat és baromfiakat kocsira rakva, elvitték. 

Nyomozásuk sikertelen. 
Éppen ekkor vonult be a tázlári örsre néhai Abbai 

János csendőr a halasi örs ről áthelyezve. KapvakapoH 
az alkalmon, hogy a nyo mozást átvehesse. Át is vette 
s már másnap nyomozni indult. 

Vadkerten, a telt szinhelyén s egy pár gyanus egyén
nél megfordulva, r ájö tt, hogy a tetteseket nem itt. hanem 
a tázlári és szanki pusztákon kell keresnie. U gyn evezett 
arra vezető nyomokat vagy más j eleket nem talált 
ugyan, de nem is kellett, mert volt neki két jegyzéke 
(notesza), többet mondott és több eredményt biztosított 
az a nyomoknál és jeleknél, de csak neki; másra nézve 
a titkok köny ve volt az. AITól még akkor sem Abbainak, 
sem az örsnek nem volt tudomása, hogya különben 
halasi illetőségd és lakos Somogyi a szanki pusz tán 
Ia,kik. 

A tázlári puszta átportyázása se járt eredménnyel. 
H átra vo lt tehát m ég Szank. 

Er.en puszta nyárfás, homokos buczkái között hala,r1va, 
egy ember t pillantott meg Abbai, a fák alatt a hdvösö n 
he <el·észve. Arrafelé tartott azoDnal. Az ember, kiben 
közeledés után Somosyit ismerle fel Abbai, 9. já.rör 
láttára felkászolódott s kalapját megbillentve, köszönés· 
félét mormogott. 

- H át kendet hogy hivják s mit keres itt? - szólott 
rá Abbai erélyes hangon. Szerette ha erélyesnek tar
tották. 

- Hiszen mi régi ismerősök vagyunk, Abonyi nr! 
Hát már elfelejtette a Somogyi bácsit? - szól a meg
szólitott erőltetett kedélyes hangon. 

- Pedig beh sokszor találkoztunk, de már látom 
maga is öregszik! - folytatta a szót tovább. 

T1l1án egész nap is elbeszélt volna, ha Abbai még 
erélyesebben rá nem s21ól, hogy csak a kerdésre felel
j en, meg hogy ő sohasem látta s nem is tudja kicsoda 
stb. Erre aztán megemberelte magát az öreg Somogyi 
s elmondta, hogy két hónap előtt jött haza Váczról, de 
mivel Halason nem szivesen fogadták, hát kijött ide a 
sógorához, H. Nagy Józsefhez s azóta itt lakik - a 
parloldalon levő vittyilóra mutatva - ebben a bogá.r
hátu kunyhóban. S hozzátette még, hogy a sógora 
feleségestől együtt reggel óta kocsival távol van, de 
nemsokára jönnek. 

- Hát aztán a vadkerti betöréseket ezzel követték 
kendtek el? _ . kérdezte Abbai a szokott erélyességgel. 

- Ugyan mit tételez fel rólam Abonyi ur! - mél
tatlankodott a vén Somogyi; - öreg vagyok már én az 
iJyenel,hez! Fiataloknak való az! Meg aztán tudhatja 
jól, hogy nem is foglalkoztam én ilyenekkel! 

- No! azért csa,k tekintsük meg ezt a bogárhátu 
lakosztályt! - vágott közoe Abba,i s azz'!l leszállt lová
ról s a kUnyhóba ment. Somogyi követte. 

Nem kellett soká keresni, meglett minden. Az á.gyból, 
ládából s a föld alól előkerült az összes lopott holmi, 
a lopott libák egyrésze pedig a közeli laposon volt. 

A vén Somogyi csak nézte II müveletet s el nem 



1907. október 27. 
--- - ---_.---'--- CSENDÖRSÉGI LAPOK 511 

A tehel'vonat 111()zdouya. 



512 CSENDŐRSÉGI LAPOK 1907. október 27. 

tudta gondolni, hogy miként kerültek azok a holmik 
oda, hogy Ő észre nem vette. 

Közben hazaérkezett a sógora is az asszonnyal. Ez 
már nem kimélte az öreget, hanem egyenesen ráfogta, 
hogy csak az nozhatta oda, más nem, de ő sem tudJa 

mikor. 
_ Részeg vagy te, sógor, bolondokat beszélsz! .-

várrott vissza a vén Somógyi flegmatikusan, - bIZO
ny~san ti hoztátok a feleségeddel, mig aludtam s most 

rám akarod fogni. -
Végre is az asszony szólt közbe és kijelentette, ho.gy 

a két férfi követte el a betörést s ők hoztak oda mm
dent. De a férfiak ennek daczára is megmaradtak álli
tásaik mellett. Ahbai tehát jónak látta az egész csalá
dot letartóztatni. Kocsira rahtta velök a bünjeleket s 
velök együtt átadta a kiskőI'ösi kir. járásbiróságnak. 

Itt se sokáig maradtak, mert. kitudódott, hogy mintegy 
két héttel előbb, a ven Somogyi és sógora a kecskeméti 
határban CI véleUenül,) egy tinót találtak B emiatt a 
kecskeméti kir. törvényszéknél már feljelentés alatt 
állanak. Illetékességi szempontból tehát a kecskeméti 
kir. ügyészséghez kisértettek és az ottani kir. törvény
szék, a legvégsőig tartó konok tagadásuk daczára, a vén 
Somogyit három és fél évi, sógorát pedig két és fél év 
fegyházra itélte, - mint Somogyi mondta: őt egészen 
ártatlanul. 

Bajtársak, igyekezzetek személyismeretet szerezni! 

ÁLTALÁNOS ISMERETEK. 

Elveszett kincsek. 

A tudomány határozottan küzd ama tantétel mellett, 
hogy a világegyetemben a mi egyszer volt, az többé nem 
veszhet el. Kisebb-nagyobb mértékben minden a változás 
járma alatt nyög, de a mi egyszer létezett, babár más 
alakban, de mégis fo lytatja léldét. A változások előidé 
zésében nagy szerepet a tűz játszik. Azok a parányi, kegyet
len szikrák sok értékes és érdekes tárgyat tettek már föl 
ismerbetetlenekké. A rozsda, penész szintén vád alájöhet. 
A tudatlan vad népek kíméletlen romboláea is sok mű
vészi tárgyat pusztitott el. Mindamellett vannak oly 
tárgyak is, melyek hósileg kűzdenek tűz, rozsda, penész 
ellen s az idő szál!adokon kel'esztűl hiába marja, erősen 
tartják magokat. Es mégis bány oly kincs veszett el, me
lyekről a történelem lapjain részletességekre kiterfedő 
leí rást olvashatunk. Eltűntek, elzüllöttek, mint PusztIlJszer 
romjai, m;nt dicső Mátyásunk korvinái. Abból alig né
hány tégla, ebből alig egy pár darab hirdeti nemzetünk 
nagyságát. ' 

Vannak ezenkivül a romlással daczol6 olyllJn tárgyak 
is, mint p. o. a vert pénz, drágakövek, melyek, ha válto
záson mentek is keresztül, de valahol más alakban e lő 
kellene kerülniök. Áhrahám idejétől a középkorig vert 
a.rany- és ezüstpénz óriási tömegben járt kézről-kézre. 
Hová lettek a siklusok, a római talentomok. Egy-egy 
példánya a hírneves múzeumokban. A millióból alig 
néhány darab! 

Sok oly értékes kincs van, me ly még sincsen, - léte-

zik is, még sem létezik. HolJehet a ~sidóte~plom h~t
karú gyertyatartója, mely TItus rómIliI c.sászar oszlopllJ.n, 
mint diada1jelvény ragyogott. Azt mondják, hogy a M~
vianhídról a Tiber hullámai közé dobták, de még senkI
nek sem jutott eszébe, hogy azért a Tiber hulltímait, 
vagyis a folyam fenekét átkutllJssák. Hol. van a.z az arany
koporiló, mely Attila és Árp~d tetemeIt zár!1I m~gtíba. 
Talán a rege ködbe borúlt világában? KeresIk a sIrokIlit, 
mind hiában. Ha léteznek is valahol, reánk nézve, fáj
dalom, elvesztek. 

S mily értékes és drága könyveket emésztett meg a tűz 
s pusztított el vad, értelmetlen csorda. Baronius állitása 
szerint 4!l3-ban Kl'. e_ mintegy kétszázezer kéziratos 
könyv veszett oda Alexa~dria elpusztítása alkalmávllJl. 
A mit a tűzvéilz megbagyott, Kleopatra a SerapIs temp
lom könyvtárába helyezte el, de ez is mind elveszett. 

TagadhatIlJtlan, bogy sok szobrot mentettünk meg az 
6-korból, de hol rejtőzhetik p. o. Pra.xitelesznek páratlan 
remekműve, a gnidiai Venus, melybe egy ifjú annyira bele
szeretett, hogy szerelme őrültté tette. A hetven lábnyi ma
gas rhodusi kolosszus, Chares mesterml1ve, hatvanhat évig 
állott büszkén, mikor II földindu!as romokba döntötte. 
A napna k lévén szentelve, amyagát is szentn~k tartották. 
Ott volt a rom egészen a török hódítás idejéig, ekkor 
aztán kilenczszáz teve hordta el onnan. Hová? ki tudja 
még csak sejteni is . Néro aranypalotájában, a Kolosszeum 
szomszédságában emelkedett a császár százhúsz lábnyi 
magas ezobra. Azt mondják, hogy e roppant szobornak 
még most is megvolna egyik keze Rómaban .. 

Mikor Isauri Leo Konstantinápolyban Konstantm könyv
tárát elégette, ugyanakker pusztult volna el egy százhúsz 
lábnyi sárkánj is, melynek belső részeire aranybetűkkel 
volt fölvésve az egész Iliász és Odüssze". . 

A rabbik állítás II szerint Mózes vesszejét Adám faragta 
a paradicsomban, úgy jött az át nemzeqékről nemzedékre, 
Noé Sem nek hagyományoz ta, majd Abrahám birtokába 
kerűlt, Izsák Jákóbnak adta, ki azt4n egyiptomi tartózko
dása alatt e vesszővel Józsefet boldogította s későbben 
Mózes tulajdonává lett. A hllJgyomány aztán sem erről, 
sem a törVény tábláiról nem tud semmit sem. A frigy
ládáról azt emlitik hagyományszerűleg, hogy mikor Na
bugodnezár a templomot szétrombolta, Jeremiás próféta 
úgy ezt, mint a törvény ládáit egyáb szentelt .tárgyakkal 
egyűtt a sinai hegy valamelyik barlangjába rejtette vol~a 
el, honnan a talmudisták hite szerint egyszer majd 
csak előke~·ülnek. A kőből vágott törvénytábláknak meg 
is kell lenn'ök valahol. De hát hol keressék azt Izrael 
törzsének fiai ? Erről a talmud is mélyen hallgat. Csak 
Mózes könyvében olvassuk részletesen az onixkövü boglárt, 
melyre az Izrael fiainak nevei fel voltak vésve, úgy szin
tén a.z ítéletnek Hózsenjét, melybe sardonix, topáz, kár
bunkulus, smaragd, zafir, jaspia, akhát, ametist drágakövek 
csillogtak. A főpap eme rlíszletéből nem maradt fenn 
egyetlen példány sem, pedig nem tűnhettek el végképen, 
aránylag régibb korból tudunk felmutatni gyűrűket, pe
cséteket, drágaköveket. S íme ezen annyira becses erek
lyék eltűntek, holott ezekhez Izrael fiait szent kegyelet 
csatolta. Hová lett Salamon pecsétgyűrűje, melyről a 
talmud oly csodadolgokat r egél? A zsidók hagyománya 
szerint ez a gyűrű megkötözhette vagy szabadon ereszt
hette a rosz szellemeket. Tulajdonosa megérthette a ma
darak s négylábú állatok beszédét. Uzziás pecsétnyomójá.t 
megtalálták Jeruzsálem romjai között, de Salamon gyűrű
jét hiába keresik. Mikor Spanyolország utolsó gó$ kirá
lyát a szaraczénok kiűzték, a krónikások állítáSB szerint 
e király egy darabból álló smaragdasztalt vitt volna ma
gávdl, de pár év múlva az asztalról, e világhírű kincae/SI 
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"Vonal-roncsok. 

hallgat a történelem, pedig bogy azelőtt létezett, ok
mányok tanusítják. 

Mynecidesz nevű görög művész elefántcsontból faragott 
egy kocsit négy lóval. Az egész mesterművet egy légy 
befedezbette szá,rnyaival. Ehhez hasonló volt az 11 hajó, 
melyet egy angol készített. Magától járt az asztalon s 
ha szerkezetét fölhúzták, a fedélzeten egy nő fuvo lázott. 
Mindkét mestermű elveszett. NotbingelUs ezerlJatszáz 
csészét esztergályozott elefántc~ontból s ez mind elfért 
egy borsszem kivájt űregében. ütödik Pál római pápa a 
csészéket nagyító üveg en keresztül számlálta meg. Fer
rarina jezsuita huszonöt fa· ágyút készitett, melyek szin
tén elfértek könnyen egybors8zem üregébe. Ezeket a kin
cseket egy Ms.rolus Simon nevü egyén szerezte meg rop
pant árért s nagyon büszke is volt rá, de hogy hová 
tette aztán, arról mit sem tudunk, mert még akkor a 
régiségtáraknak birök·hamvok sem volt. 

Hát az a r éz-teke, melyet Gottorpban mutogattak, hová 
lett? Tizenhat láb átmérője volt. Tizen ülhettek benne 
kényelmesen és szemléibették az égi testek,körforgását. 
Hová lett az a csodás mütani sas, melyet nurnbergI Re
giomontanus állitott elő, az a sas, J?ely Mi~6a császár k,ö
zeledtére mindig előrepült, meghajtotta szarnyalt ~ a~tan 
ismét a kapu párkányára ült. Ugyane művész ~eszItett 
vasból egy legyet, mely egy ideig a szobáb.?D, szálbngózott, 
aztán kicsiny szárnyait összehúzva, a muv~s~ vállára t~
lepedett le. Mind a sas, mind a lég! elropult a feledes 
sűrű ködébe s azt hinnők, hogy ez IS csak mese, bolott 
mint történelmi tény említtetik. . . 

Gremib)lTgius szobrász pedig egy oly szobrot. keszItett, 
mely valami szerkezet segélyével tisztán adta kl az egyes 
szótagokat. Ki tudná előszámlálni az !gy .. nyom.avesz

ett 

értékes k incseket. Rafáel több kötetnyI koltem ~nyt irt, 
harminczhárom éves korában elhalván, müv81t GUl~O 
Réni , az ő kedves tanítványa B barátja vette át, ez pedig 

azokat Bol~gnn vál'Osának hagyományozta. Egyszer csak 
az érlekes kmcs, mmtba szétfoszló köd lett volna szőrén
láb~.n el~űnt. Raf~el fenmaradt j"gyzókönyveib~n saját
kezuleg IrtveueJbol maradt az utókorra némi vázlatos töre
dék, de m ,t nem adhatnánk, ha összes müveit birhatnók! 

Leghor,nban volt a .régibb időben egy óra, mely úgy 
volt készItve, hogy mmden óraütéskor nébáuy pásztor 
lépett ki, egy pár fuvolázott, a többi pedig tánczol\. Az 
utasok gyönyörködve szemlélték, de nyoma most már 
csakis a város j egyzőkönyvében vm. Hol lehat az &z égi
teke, melyet Ferdinánd császár küldött Szolimán császár· 
nak ajándékul. Paulus Jovius tudósítása szerint alig 
bírta azt el tizenbat szálas legény. Az égitestek járását 
hibátlanul mutatá. E kincset a török múzeumokban nem 
láthatni. Elenyészett, 

Vannak tudósok, akik azt állitják, hogy ez elveszett 
kincsek köziH nem egy rejtetik maigIan is holmi keleti 
zsarnokok titkos termeiben. Meddig kellett nekünk is 
várakoznun k, hogy példánl nehány korvina II homályból 
előkerüljön. Az újabbkori kincsek már jobban vannak 
biztositva. Múzeumok őrzik a művészek remekeit. Vajba 
méltányolná a köznép is ez intézmény nagy fontosságát 
s egyes előkerült műtárgyakat, a belyett, hogy szobájá
ban lángra vetné, behelyezné It régiséglárakba. Néha 
egyetlen irott okmány világot deríthet elmúlt század elfe
ledett eseményeire. 

rrÉPEINKHEZ. 

Vasuti szerencsétlenség a főváros mellett. 

Ez év október hó J O-én a főváros határában nagy 
vaRuti szerencsétlenség történt, melynek számos sérü-



514 CSENDŐRSÉGI LAPOK l 907 . október 27. 

lástől eltekintve több emberélet is áldozatul esett. Egy 
teljes sebességgei xobogó gyorsvonatot a váltóőr a "tilos" 
jelző daczára, beboosátott egy vág!1nyra, melyen egy 
tehervonat közeledett. A két szembe jövö vonat össze
ütközése folytán a mozdonyok és számos kocsi roncscsá 
zúzódtak és a kocsikban ülő megsérült utasok sikoltoz!Lsa 
és rémes jajveszéklése töltötte be az ürt. Borzasztó lát
ványt nyujtott a katasztrófa szin helye, mely még az 
erősebb idegzetü embereket is megrázta. A mentési 
munkálat csak perczek elteltével vette kezdetét és csak 
akkor foganatosittatott teljes erővel, midőn a mentők a 
helyszínére érkezve a sérülteknek az első segélyt nyuj 
tották. A váltóőrt a rendőrség letartóztatta. 

HIRElL 
Megtámadott csendőrök. Román András csendőrt 

október 5·én délután szolgálaton kivül az aradmegyei 
Ópécskán egy tánczmulatságon részt vevő román legé 
nyek lefegyvenési szándékkal megtámadták. Román 
csendőr támadói ellen kardot használt és azok közül 
Siklován Jankut bal keze fején sulyosan, Triff Jánost 
pedig nyakán könnyen megsebesítette. A csendőr kő · 
dobástól eredő könny ü sérülést szenvedett. - Október 
l3·án este nyolcz óra tájban a jásznagykun-szolnok 
megyei Kőtelek községben Zabos Ferencz, szolgálaton 
kivül álló próbacsendőr négy, az utczán daloló legényt 
csendre intett, kik ezért őt megtámadták. A próba
csendőr támadóíval szemben kardot használt és azok 
közül Ozó János kőtellil lakost életveszélyesen m egse
besitette_ Ozó a szolnoki közkórházba szállíttatott. 
A nógrádmegyeí Szécsény község vasutí állom ásán 
október l 5·én az ott szolgálatot teljesitett Ivicz Ferencz 
csendőrt Szitár István varsányi lakos megtámadta. 
Ivicz csendőr Szitár ellen szuronyát használta és őt 
könnyen megsebesitette. 

Egy lopással terhelt egyén öngyilkossági kisér
lete. Dobriczki Lázár, lopással terhelt magyarkanizsai 
lakos, október 17 -én kikérdeztetése közben a magyar
kanizsai örs laktanyájában a nyakát zsebkéssel elvágta. 
Életveszélyes sérülésével a zentai kórházba szállittatott. 
Az ügy kivizsgálása folyamatban van. 

Ellenszegülések. Október 13-án este F eller J ózsef 
csendőr cz. örsvezető a somogymegyei Andocson Ru
zsics László ottani lakos, ellenszegülővel szemben, szol
gálaton kivül, kardját használta s őt sulyosan megsér
tette. - Sarudi Benjamin nagykállói örsbeli örsvezető 
október 17-én délután két órakor Kállósemjénben Papp 
-Ferencz ottani lakos, ellerrsz egülővel szemben kardj át 
használta. Pa.pp az okozott sérülésbe belehalt. 

Szerkesztői üzenetek. 
Névtelen l e velekre, továbbá a szolgálattal lcal,csola

tos k é rdé sekJ'e a szerkesztőség nem vá,l aszoJ_ 
K. J. 1. A tanfolyam akkor veszi majd kezdetét, h a az a l

kalmasaknak t aláltak szolgálatra bebivatnak. 2. E lhelyezést kap. 
3. A fizetés a prébaidő alatt is jár. 

Kiváncsi csendőr. Nem lehet. 
Pierre . 1. A csendőr ilyen tanfolyamot nem hallgathat. Kü· 

lönben is csak azokat veszik fel a tanfolyamba, a ki\< a m eg' 
felelő gyakorlati szolgálat m ellett legalább nyolcz középiskolá· 
rél 8z616 bizonyitványnyal bim ak. 2. N em szabad viselni. 3. Igsn. 

4. Engsdély kell hozzá. Lapunkba azonban min den csendőr ir
hat külön engedély nélkül is. 5. A kérdé. nelll elég világos. 
Irje. meg érthetően, hogy mit akar, akkor erre is válaszolunk. 
Sorsjegyelcről. II. V _ Az 5060-48. sz. m agyar vörös ks

reszt sorsjegye már régebben ki lett huzva 14 koronáva l. A többi 
nem nyert. - D'H'{ulyi őrmester. A 6772-HJ. sz. Bazilika 
sorsjegye IR koronával már rél(ebben kihuzatott. A többi nem 
nyert. - B. Gy. jŐl'IlI . A 3786- 036. sz. Bazilika sorsjegye 
már régebben kihuz .. tot t 13 koronával. A többi nom nyert. -
.!. J_ j ől·m. Medgyos, F. S ., Csik i őrsve.etö, Cs. Cs. őma. , 
Ors Bácstóváros, Tóth örsvezető Bolya, L.G. Teke, Komsa 
csendőr, Tót h őrsvezető Polgárdi és B. F . j őrm . F acse\. Sor s· 
jegyeiket ec1dig nem huzták ki. 

L. Gy. örsvezető. Ha a mó,jus j·én eszközö lt becslés alkal· 
mával a még be nsm fize tett 49 kor. 35 fillér tartozása vagyon· 
ként lett felvéve, akkor a 60 koronábMJ megállapitott alaptökén 
felüli 1 kor. 05 fillér levonásával azt, vagyis 48 kor. 30 fil lért, 

. befizetni tartozik. 
A. A. cs. ez. örsvezetlL Verseket nem közlünk. 
P _ csen dör. Olya,n állami tanintézet, mely polgári szülők ár· 

nlinak neveltetéséröl gondoskodno, Magyarországon nincs. Va,n· 
nak azonban wlapitványi , törvényhat6sági és községi szeretet- és 
árvaházak. a melyek félárvákat is befogac1nak. de hogy ez irány
ban önnek utbaigazitást adhassunk, tudn un k kellen e, hogy a 
gyermekek anyj a hová va,16 i lletőségü és gyermekei hol szü· 
lettek. 

R . P. Közlemónye, ha alka,lmasnaJk bizonyul, a lapban kőzölve 
lesz. A törz13őrmesterjelö ltek rangsorozati laj strom ából törölte
tett s most egyikben sincs felvéve. 

Sz_ S. örsvezetö. Ha a közvagyon gyarapodott, a,z a,laptőké 
nek emelése mivel sem indokolh ató, hanem ily esetben a betét 
leszállitása kérelmezhető. 

P. J. cs. cz. örsvtő, B . Gy. csendör , Sz. L. Névtelen leve· 
Jekre Dem válaszolunk. 

M. P. csendőr. Ha a forgalo m ból ki von t pénzn ek m egkiséreit 
kiadásáná,! a szándékosság meg nem á llapitható, akkor a hamis· 
pénz forgalomba, hoza,talának vétsége sem foroghat fenn és ily 
esetben semmiféle eljárásnak ni ncs is h elye. A p énzdarab tul .. j
donosától el nem kobozhaté. 

T ekei csendőr. 1. A második keskeny karpaszomó,ny - mint 
minden tovább szolgáló allisztnek - ugy önnek i s a hatodik 
t ényleges szolgálati év befe.i ezése után les~ illetékes. ~. A végki· 
elégítési összeg megállapitásánál csak a csendőrségnél eltöl tött 
szolgálati idő vétetik figyelembe. A B-ik kéxdése telj esen érth . 
tetlen. 

N. D . j fl,rásőrmes t er. A szolgálattal kapcsolatos kérd éseknek 
az ön által óhajtott iránybani elbirálásár" nem vagyun k illeté. 
kesek. Kérje a szárnypa,rancsnokság döntését. 

J _ I. ÖTsvezet ő. Lapunk mult számlÍlb;;n m ár közöltük. 
j)I: I: j árásőrmester . 1. Az áthelyezése annak idején a ren. 

deletl kózlónybeo J a. honnan különb en ez irá.ny a adatainkat venni 

:~::u~~~;m m~~'tD::gr~~::~r~~n;~ J~lt!~~~~~at::it !ár~~:~t:~ 
parancs a lapj';'D , l"'punk mai számában közöljük 

Ó . D _ őrmester. S. Gy. ör s vezető 394 kor. évi nyngdijjal 1907_ 
okt. l·ével az állandó nyugállományba h elyeztetett, t artózkodási 
helye : Feketehalom. 

R. I. örsvezető. A kérdezett á llás, vett értesülés szerint, m ár 
be van töltve. Tudományegyetem Budapesten csak egy van. 
A rector CZlme : nagyságos ; hacsak valami más czime nincs, pL 
udvar i tanácsos, belső titkos tan ácsos, m ely esetben m éltóságos, 
me tv. nagyméltóslÍgu rnegszóli tás ille ti. 

Bácska,i örs vezető. 1. Mulasztás - m ert olyan fen n nem 
forog - senkit, hanem a szikrá ból keletkezett tüz által okozott 
kár ért a felelősség azon vál lalatot tsrheli, melynek a szikrát 
szórt m ozdony tulajdonát képezi. ~. Megszakit:>st képez, azonban 
h?s; zabb és ered ",;én~es sz ol~álat után v .. ló nyugdijazás eselén, 
krralYI kegyelemből, Ily rÖVId t artamu megszakitást6I esetleg 
eltekintenek. 3: A szolgálati szabályzat I. rész 107. pontjának 3. 
bekezdése szennt, a, figyelmeztetés megelőzi az intést. az inté.t 
követi a fenyités, tehát a fi gyelmeztetés és intés egymást követő 
legenyhébb fegyelmi eszközö k. 

S. S. 1. A h ázaló, n ézetünk szerint, a köny vébe bevezetett 
segédj ét nem köteles, csak j ogosult m agával vinni s h a őt - a 
m.rnt az t .. az ad~tt ~s~ tbeD i s l átjuk - otthon hagyni kénysze
rnIt, a konyvéből toroltetnr sem tartozik, mert hiszen az ott hon
hagyás kén~szere l1l egszü~té\'el ismét együtt fognak házaini ; de 
VIszont fi hazalóna,k nem ",ll Jogában. hogy cselédkönyv alapján 
m ás egyént VIgyen m agával segéc1ként, mint a ki a könyvébe 

~~~:~~~.t:t v:~I.2·szé~I:Ú!i t~~:~~~t~kt §~ ér~e~~~~l~! ~~~~.!:l: 
ben JáIJ on el. . 
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FEJTÖRŐli. HIVATALOS RÉSZ. 
• liéptnláuy. Örsök felállítása. 

m~eI. t~~'~~iu j~~~~~~:er~Uet.beo: ?,orda.Ara0y'0s vár-
1 örsvezető és 4, cseodőrre~v~ ~~g} arpetterd k~zségben 
ber l , ével' en szeres] ett UJ ors okto-

Verstalány. 

~~;, J;~',~~:~~ j:~';~~.i~~gJ.l!~:~.yárm.gyében, 
lla p.,hglen megforditod: -
,l':1l'US7,t kiró.1YII nevét kapod I 

SZ"DltaJáIlY· 

si~l~tz :('sendőr lnegolvasvtin pénzÉ:t, az egyik odasz61 fL má-

le;e:,d~'t,l~á~:k:~l~m ogy kOl'onót, hogy nekem is aunyi pénzem 

_ A~j to nekem egy kownM - válaszolt a másik - akkor 
nekem lIl:ég egyszer Mll':'yi pén zem lesz, mjnt neked . 

MennY' TJE\m,e volt mllldegyik csendőrnek ? 

Megfejtési határidő : 19117 nov. 4, 

lIlind a l,nl'oDi talány t m egfejMk közö~t egy darab Erzsóbet· 

királyné "an"toriumi sorsjegy lesz kisorsolva. 

LallllJlk 41. számában közölt fejtürők helyes 
megfejtése: 

KélJlo.lólly: ,Pol!Jriri házasstÍg" - Belürejlvény : 
"Kalapom .'zemelill'e vágom )) . - Számrejtl'élty: ,, 32,8 •. 

H elyesen megfej tették: l{osztolú.nyi Istl'~n örs vezető Palic.· 
fÜl'dő , Kajcsal' J ózsef örsvezető, Bácsíöld vári örs, Dobai Ferencz 
csendőr PMdány, VargaL!>jos őrsvezető és neje Robogány, Fől· 
,lelÍlo örs, Tampos Lajos ÖrBV. Nemess"~16k, Ulés J6zser csendől' 
Facset, Kajsza járá.őrmester n át, Pap János örsvezető Szászvár, 
Belső Károly örsvezető Tóth Győr ru" Rarók örsvezotő Lövő, 
Fü}öp János csendőr Gődemesterháza, tiszacsogei örs, Povi Lajos 
őrmesterné és Papp A.ndrás osendőr StájerIsk, Szűos Sándor 
őrsvezető Pankota, Osáthi Lajos örs'. Magyarböd, Sullm Géza 
őrmester Osgyán, Papp Sándor osendőr Ratkó, kányádi örs, 
Király Gábor csendőr Panesova, Szőcs Déne. csendőr Hidalmás, 
Tari István csendőr Szokol~r, Ro.zoly csendőr Ibrány, Iby örs· 
vezető és Hegedűs csendőr Radafalv., Hári J 6zsef örsvezető 
Alsósztregova, Nagy csendőr Kőröstarosa, magyarbodzaszitai örs, 
:Megyel'i Inlre örsv. Hobogány, Helfel't és Deák csendőrök Füles, 
Faze}i:BoS Ferencz j án18 őrm. és Dombi J6zsef örm. Bácsalmá.s, 
nyirbélteki örs, Osontos Antal örsv, Székesfehérvár, KIég .. Pál 

• ü~'mester ~s neje Kistapolcsány, nyirbalttai ors, Fonú,d János 
lIZ. örsv. O.GyalJa, Geréb Mihály örsvezető Alsómarosváradja, 
Kovács Ferencz cz. örs'. és Mezei Mihály csendőr Marosludas, 
Gyufáoz Xstván cz. örsv, Gát", munkáosi örs, Kovács János 
örsv. Febérvá.rcsurg6, iló'ncsal örs, Salamon csendőr Nagyszalatna! 
zni6váraljai ör s, dési örs, Csorl)a. J. örS. Ersekvadkert, Groesli 
Oyula cz. örs'. Budapest, Pomothy I. csendőr Gar~m~zentbenedek! 
modori örs, czeglédi örsparancsnokság,' k(l,.r~zagl. ors, ~orpon8J 
Lajo. örsv. neretty6ujfalu, bes"terczebanYRl ors, ?,lDl8..r ora ,ez eM 
Dézna, Jöskomárom' örs, Oláh Ká,:oly cs".ndől' Nagys.IlI~lls, 
Derecskei őrmester Uglya, németszentJpeterl ors, cs~nyteIekl ors, 
Ráth J {mos csendőr Baksa, abádszalóki ö"s, Kocsls 1. csendőr 
H omokterenye, Stáub örsvezető Székesfehtlnár, l'őrők örmos

ter 

Madaras, Anik J{wos járásörmester Debreczo
n

. 

Akisorsolt E7·zse'bet.kil·ályné Sanatol'iwn-so7
'
sjegyet 

j{osz/olá nyi Mván öl'suezetöneJc Palics{ii7'dőre elleül-

döttük 

az V, s~ámu csendőrke "l tb 
terület,én 'rl'encsén várme

ru
: . ein : a. t~en?s~ni szárny 

Trencsénmakó községben TY ör8~ec::~e l Jaras,tban ,lévő 
rendszeresitett uj örs október l.ével' es 4 cse ndőrrel 
b a bal~ssagyal:~ati járásban lévő Cs~rbátsurány közsé -
o~~ó;ero~.:~za~t~ és 4 csendőrrel rendszeresitett uj Ö~8 
" ~,z eszterg?n:i sz~\ruy területén Bars vármegye lévai 
J aIasába~ levő Klskalna községben l ör vezető és 
4 csendorrel re~dszeresrtett uj örs október 7 ·ével ; 

a nyItrai . ~zarny területén Nyitra váxme e na -
t.apol~sánYI Jarásáb~~ l évő Nyitrasárfő közsé;Jen l ög:a. 
~~zelt~év=ls; 4 csendonel rendsze resitett uj örs október 

a VI. B~ámu, oseudőrk,erületben: Veszprém vármegye 
devecsen Ja::ásaban levo Noszlop községben l őrmester 
é~ ~ csen~lorrel nndszeresitett uj örs szeptember hó 
2::>·evel; veguJ 

"Ba;'anya vármegye dárdai járásában levő Pélmonostor 
kozsegben u!!yaocssk 1 őrmeBter és 4 csendőrrel rend
szeresrtett uJ örs október l-ével szolgálati müködésüket 
m egkezdették. 

Örs lovasítás. 

A n, számu csendőrkerület szerbeleméri gyalog örse 

lovasittatott. 

ÖrsUk áthelyezése. 
Az 1. számu ~sendőrkerület nagyenyedi száxnyához 

tartozó vládházai örs október hó l-ével Muzsinára; 
a n. számu csendőrkerület temesvári szárnyához 

tartozó magyarszákosi örs augusztus bó 6·ával Szin ér-

szegre, végül 
a VilI. számu csendőrkerület nyiregyházai szárnyá-

hoz tartozó máriapócsi örs ' október l-ével Gyulajba 

helyeztettek át. 

SZEMÉLYI ÜGYEK. 

Legfelsőbb elhatározások. 

Ő császá7'i ,Js apostoli királyi Felsége folyó évi 
október h ó 5· én Bécsben kelt legfelsőbb elhatározá-

sával : Jónás András, lD. kir. III. számu csendőrkerületbelt 
csendőr, cz. Öl'svezewnek, egy embernek saját élete 
koczkáztatasával a vizbefulástól történt megmentéseért 
az ezüst érdemkeresztet legkegyelmesebben adomanyozni 

m éltÓztatott. 

Áthelyeztettek : 

, 1907 október hó lG-ával: 
Buda,y Andor, 1. számu csendőrkerületbeli főha.dnagy, 

dicsőszentmártoni szakaszparancsnok és 
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Szin l,' Gábor, IV. számu esendllrkerületbeli hadnagy, 
felsővisói szakaszparanosnok kölcsönösen. 

Okira tilag megdicsérte t ett : 
fl m. kir. I. sz. csendőrkerületi parancsnokság által : 
Glavic~k!l Ferencz, ez. őrmester, makfalvi örsparanes

nok. 10 évi csendőrségi szolgálata alatt úgy a közbizton
ság terén kifej tett eredményes működéseért, mint általá
ban minden irányban tanusitott előnyös magatartásáért ; 

Sebestyén Imre csendőr egy véletlenségből a kutba 
esett és életveszélyes helyzetbe került nőnek kimenté
sénél tanusitott odaadó és elszánt magatartásáért ; 

a m. kir. V. számu csendörkerületi parancsnokság 
által : 

Imre Zsigmond ö rsvezető , mert a fo lyó év folyamán 
Pozsony város, továbbá a cseklészi és szempezi örs
körletek területén maj dnem napirenden volt táv 
beszélő bronzhuzal lopások tettesét 207 óráig tartó 
észszerü. buzgó és fáradtságot nem ismerő nyomozás 
során kideritette, s azt eHogva, az orgazdák feijelentése 
mellett az igazságszolgáltatás kezébe juttatta; 

a m. kir. VI. sz. csendőrkerületi parancsnokság által: 
Garábi J ános csendőr, mivel folyó évi julius 7-én a 

csáktornyai vasuti állomáson, - hol csak egyedül volt 
szolgálatban - egy több főből állott tüntető csopor ttal 
szemben katonás bátorsággal és erélylyel kellő pillanat
ban fellépett s körültekintő és higgadt eljárásával annak 
több tagját őrizet alá vette és az illetékes hatóság elé 
állitotta. 

Nyilvánosa n m egdicsértettek : 
a m. kir. V. sz. csendőrkerületi parancsnokság által : 
Szabó Géza csendőr cz. örsvezető, mert a folyó év 

folyamán Pozsony város, továbbá a cseklészi és szempczi 
örskörletek területén majdnem napirenden volt táv
beszélő bronzhuzal lopások tettesének 207 óráig tar
tott fárasztó kinyomozásánál járőrvezetőj ét hathatósan 
támogatta; 

a m. kir. VI. sz. csendőrkerületi parancsnokság által: 
Vm'ga Ferencz próbacsendőr, mert egy többrendbeli 

lopás és rablás elkövetésével gyanusitott és konok taga
dásban volt egyént, ügyes, tapintatos és czélszerü beszél
getés, illetve kikérdezés közben beismerő vallomásra 
birt és igy az eredmény teljes sikerét biztositotta. 

Köszönetnyilvánítás. 
A~ V. számu c~endőrkerületi parancsnokság a komá

romI, esz.tergoml, dunaszerdahelyi, deáki, ligetfalui, 
nem?SÓCSaI~ udvarnoki, nyitrai, szempczi, galgóczi, 
Il?ta~, tata.I, .n a@'tapolcsányi, nagyigmándi és nagy
::rppenyi "orsok . parancsnokainak és legénységének, a 
Jelent~ezo~ ~üJtés~ körül kifejtett buzgalmáért, teljes 
::~~~gedesenek kIfejezése mellett köszönetét nyilvá-

Jntalmazások. 
A. In. kir. belügyministeI' ur folyó évi szeptember hó 

l~-?n kelt 102872/V/b. számu rendeletével a közbizton
sagr szolgá~at terén el~rt szép eredményeikért : 

Al~ert. ! an?,s, Harat Tamás, Magyar János, Juhász 
Andras Jarásormesterek és Losonczi Márton őrmester 
rész~re 50-50 ko~ona; Oneth Károly, Hajzer János 
ez. őrmesterek, Hárt József 1., Kolozsvári Lajos, Szalai 

Mihály és S im on János örsvezetők részére 40- 40 kor.; 
Pataki András őrmester, Horváth Ferencz r. cz. őr 
mester, HankrJ János örsvezető, Pelr-ovits Péter cz. örs
vez ető , Pass J ános, H rivnák János, Belédi István, 
Klo tz Károly Lacza Adolf csendőr cz. örs vezetők, Szab,í 
I stván III., Ondireák Vendel, Koronczai József, Hildk 
Ferencz és ' Koltay Ferencz csendőrök részére pedig 
30-30 korona pénzjutalmat engedélyezett. 

EJóléptettek: 

1907 október hó 1· ével: 
Tóth Ignácz, IV. számu csendőrkerűl etbeli ez. örs-

vezető, II-od alt iszt örsvezelővé ; 
Az öt évi tényleges szolgálat befejezése után: 
a m. kir. III. számu csendőrkerület állományában : 
lvIadaras Sándor, Balogh Márton, Kiss Albert és 

Takács Sándor csendőTök, és 
a m. kir. IV. számu csendőrkerűlet állományában : 
Kari Venczel. Veszprémi Mihály,_ Rózsai György, 

FlrJm Mihály, Kótytdc István, Zsik Abrahám, Kovács 
József, Gyujló József és Kovács Antal csendőrök, 
csendőr czimzetes örsuezetőkké. 

Házasságra léptek: 
A m. kit. r. számu csendőrkerület állományában : 
Vida Albert őrmester, PeTint Józsával, 1907 október 

hó 5-én, Szamosujváron. 
Magyar András cz. őrmester, Jakó Máriával, 1907 

október 6-án. Nagyfalun. 
Szente János cz. őrmester, Esztoly/cet Verával, 1907 

szeptember 23-án, Torján. 
A m. kir, III. szamu csendőr kerület állományában : 
Balla Mihály ez. örsvezető, Kencleffi Arankával 1907 

szeptembAr 25-én, Ócsán. ' 
A m. kir. IV. számu csendőrkerület állományában : 
Csor'ba János cz. őrmester, Monoki Juliannával 1907 

április 6-án, Miskolczon. ' 

PÁLYÁZATOK. 
Egy irnoki állás a titeli kir. járásbirósá.gnál. Fizetés 

pótle~kal 14~0 k~rona. Lakpénz 300 korona. Esetleg 
termeszetbem lakas. Magyar nyelv szóban és írásban. 
N,émet .és sz.erb .nyelv. ismerete. Gépirásban való jártas
s~g. Negy k~zep~s~ol~I osztály. Telekkönyvi vizsga. Kér
venyek az uJVldekI kIr. törvényszék elnökéhez 1907. évi 
november 5-ig. 

Egy rendőri állás Pancsova városnál. Fizetés 720 
~oro~a. Term~szetb~ni ruházat. Magyar nyelv szóban 
es. rr~sban. Nemet es szerb nyelv ismerete. Próbaidő. 
Ker;enyek Pancsova város polgármesteréhez 1907. évi 
oktober hó 31-ig. 

, Egy hivat~lszo.lg~i állás a csikszeredai kir. ügyész
segnel. FIzetes potlekkal 600 korona. Lakpénz pótlék
kal 180 korona .. ~luhaillet~é~y 100 korona. Magyar 
nyelv szóban es Irasban. Kervenyek a csíkszeredai kir 
ügyészségnél 1907. évi november hó 7-ig. . 

~gy hiv~tals.zolgai állás a nagybereznai m. kir. 
ad?hlvatalnal. FIzetés pótlékkal 600 korona. Ruhaillet
meny 6~ k?rona. Természetbeni lakás. Magyar nyelv 
szóban e~ .Irásba.n: Ruthén nyelv ismerete. Kérvények 
az ungvan m. k;r. pénzügyigazgat'ósághoz 190'/. évi 
deczember hó 10-Ig. 


